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22 JAN 2026  BUREAU NOTAM INTERNATIONAL 
D’ANTANANARIVO 

B.P. 46 Ivato Aéroport Antananarivo -  
MADAGASCAR 

LA REUNION* - MADAGASCAR - MAYOTTE* - UNION DES COMORES 
* The AIC, AMDT, AIP and AIP SUP concerning these islands are published on https://sia.aviation-civile.gouv.fr 

FMSD 
MISE À JOUR DES DONNÉES AÉRONAUTIQUES 

UPDATE OF AERONAUTICAL DATA 

Effective date :  22 JAN 2026 
Validity : PERM 

Certaines  données  aéronautiques  mises  à  jour 
concernant l’aéroport de TOLAGNARO / MARILLAC 
sont publiées au moyen de ce  supplément d’AIP 
avant leur incorporation dans l’AIP ASECNA. 

Some  updated  aeronautical  data  concerning 
TOLAGNARO  / MARILLAC airport are published 
through  this  AIP  supplement  before  its 
incorporation in the ASECNA AIP. 

FMSD — AD 2.6 SERVICES DE SAUVETAGE ET DE LUTTE CONTRE L'INCENDIE 
RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES 

4 Observations / Remarks 
1 FLYCO 50 KG poudre + 2 x 6 KG poudre 
1 VIMP 5400 L eau + 700 L émulseur + 200 KG poudre + 9 KG poudre 
1 VIPP 3000 L eau + 400 L émulseur + 200 KG poudre + 9 KG poudre 

FMSD — AD 2.15  AUTRES DISPOSITIFS LUMINEUX, ALIMENTATION ELECTRIQUE AUXILIAIRE 
OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY 

2 Emplacement et éclairage de l'anémomètre/ 
Anemometer location and lighting 
Indicateur de sens d'atterrissage 
LDI location and lighting 

Anémomètre installé sur un pylône au parc MTO 
(non éclairé) 

Anemometer installed on a pylon in 
the MTO park (unlighted) 

1 manche à air lumineuse en face de la Tour 
de contrôle 
(25°02'11.69"S 046°57'22.04"E) 

1 lighted windsock in front of the 
control tower 
(25°02'11.69"S 046°57'22.04"E) 

4 Alimentation électrique auxiliaire/ délai de 
commutation Secondary power supply / 
switch-over time 

Alimentation secours par 2 groupes 
électrogènes de 100 KVA chacun 

Temps de commutation : inférieur à 10 s et 1 s 
en fonctionnement "secours inversé" 

Stand-by power provided by 2 diesel 
emergency power generators of 
100 KVA each  

Switch-over time : less than 10 s and 
1 s if "emergency inverse" in service 

5 Observations / Remarks 
Toutes les installations sont secourues. 

PAPI 26 est alimenté par un panneau solaire 
(avec accumulateurs). 

All facilities are powered with APU 
provided with stand-by power.  

PAPI 26 is powered by a solar panel 
(with batteries). 
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